
 

    

 

  

澳  門  特  別  行  政  區  政  府  
Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

交  通  事  務  局  
Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego 

（譯本 Tradução） 

  

 
1/1 

地   址  

E n d e r e ço  
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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo 

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Che Sai Wang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Che Sai Wang, de 2 de Abril de 2024, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 403/E300/VII/GPAL/2024, de 

9 de Abril de 2024, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 10 de Abril de 

2024: 

1. a 3. Em articulação com as obras posteriores de restauração da plataforma de 

transportes da Zona do Posto Fronteiriço da Parte de Macau do Posto Fronteiriço 

Hengqin, esta Direcção de Serviços ajustou provisoriamente a disposição das 

respectivas zonas de tomada e largada de passageiros. E de forma a garantir a 

segurança da entrada e saída dos veículos durante a tomada e largada de 

passageiros, foram instalados equipamentos (barreiras de enchimento de água) 

no local em causa. Esta Direcção de Serviços irá continuar a observar a situação 

in loco, tomando medidas adequadas para a melhoria do trânsito. 

  O Director dos Serviços                             

para os Assuntos de Tráfego, 

Lam Hin San 

16 de Abril de 2024 

 

 


